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Personregister


  	Lillian Vassfarli	–	ballettdanser ved Det Norske Ballett Teater

  	Bjørn og Aslaug

  	Vassfarli	–	Lillians foreldre

  	Lillebjørn Vassfarli	–	Lillians yngste bror (død)

  	Mikkel Moen	–	Lillians barndomsvenn

  	Lazlo Dragulescu	–	Lillians rumenske dansepartner

  	Anna Dragulescu	–	Lazlos kone

  	Rita Rutgersen	–	sjef ved Det Norske Ballett Teater (tidligere solist)

  	Martin McDonald	–	tidligere ballettsjef ved Det Norske Ballett Teater

  	Natasja Fågelsång	–	Lillians bestevenninne

  	Herman Hamang	–	programleder (Lillians tidligere ektemann)

  	Constanse Fosse	–	Lillians bortadopterte søster 

  	Asbjørn Vassfarli	–	Lillians bror og Constanses tvillingbror

  	Sofus	–	rorkar (død)

  	Thor (Torbjörn)	–	treningsinstruktør

  	Stephan (Bent)	–	treningsinstruktør

  	Raymon (Robert)	–	Lillians ektemann, treningsinstruktør

  	Bendik Fritz Olsen	–	Constances ektemann

  	Per	–	Constanse og Bendiks sønn

  	Lennart Hermansen	–	ordfører i Vefsn kommune

  	Trishanne	–	Raymons elskerinne

  	Gudrun	–	Asbjørns kjæreste

  	 

  	Navn og hendelser i denne boken er fiksjon, og eventuell likhet med virkelige personer er tilfeldig.





Always forgive your enemies; nothing annoys them so much.

 

Oscar Wilde


Slik sluttet forrige bok

– Du Kathrine? spurte Lillian og nikket mot døren. – Det er ikke mulig å … ja, å få en … annen jordmor?

Kathrine smilte medfølende. – Beklager. På julaften har vi bare en på vakt. Folk vil jo feire med familien sin. Men om det skulle være noe, kommer legen. Han bor like over enga. Kona hans jobber i luka, og hun sutrer sjelden om han må bort på vakt, selv på julaften.

– Det er hvert fall betryggende. Ikke sant, Lillian? spurte Natasja.

Lillian nikket og smilte.

Pleieren sjekket grafene på skjermen og sa at alt så normalt ut. – Vi har en tvillingfødsel som kommer til å kreve mye av Elvira, så det er begrenset hvor mye hun kan være her. Men jeg har lang erfaring med fødsler, så dette skal vi klare fint.

Lillian nikket tappert.

Snart kom riene nesten uten mellomrom, og Kathrine trakk i en snor for å tilkalle hjelp. Ikke lenge etter sto «Dragen» i rommet og beordret Lillians ben opp i bøylene. Samtidig røsket en ri tak med styrken til hele det forbannede havet, og Lillian visste at hun aldri ville kunne holde igjen.

Så presset hun. For alt hun var verdt. Med krefter ment for å stanse flommer og dele hav.

– Du er flink, Lillian, sa Kathrine begeistret og la varme kluter på. – Der ser jeg jammen hodet!

Elvira hysjet bryskt på henne. – Ikke gi henne noen forhåpninger. Jeg har sett det gå galt senere enn dette.

– Tenk på barnet, oppmuntret Natasja i et forsøk på å overdøve den taktløse jordmorens kommentarer. – Snart har du barnet hos deg.

Og Lillian presset. Med en siste kraftanstrengelse. Hun presset til barnet forlot kroppen hennes med et varmt svupp.

– Der kom han, sa Kathrine fra fotenden mens et sterkt og flott skrik fylte rommet. – Der kom gutten din.

Da Lillian fikk lagt den undrende lille bylten opp til seg, sprengte en vill lykke i hjertet. Han er her, sønnen min, tenkte hun mens tårene strømmet nedover kinnene og hun kysset ham og luktet på ham og gjorde ham til sin for resten av livet.

Og da han kikket forundret opp på henne og hun så inn i de bunnløse øynene som hun for alltid skulle elske, og alltid hadde elsket, visste hun ikke om hun skulle le eller gråte.

For den lille gutten var prikk lik sin far.
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– Å, lille venn, sa Lillian da hun fikk det vesle barnet lagt opp på brystet. Hun la armen om sønnen og snuste ned i det gylne dunhåret på det varme hodet. – Kjære, lille gutten min.

Natasja satt andektig ved siden av. – Så skjønn, hvisket hun.

Lillian svelget: – Ja.  Se på den lille munnen. Er han ikke det vakreste barnet du har sett?

Natasja smilte. – Eh … jo.

Jordmoren sto ved fotenden og vrengte av seg latekshanskene. Med et velrettet kast slengte hun dem i søppelbøtten.

– Ja, du vet nå best selv hvem som er faren, sa hun mens hun tok på seg et par nye hansker.  – Eller vet du kanskje ikke det?

Lillian sendte henne et fort blikk og bestemte seg for ikke å svare.

– Lille venn, sa hun og slapp ikke sønnen med øynene. Tenk, nå var det de to. Hun og sønnen. Og faren, selvsagt. Og faren, det måtte være Mikkel. Hun sendte Natasja et tårevått blikk. – Du ser vel hvem han ligner?

– Eh … ja …? sa Natasja og trakk stolen nærmere. – Han kan vel ikke være … Raymons?

Lillian ristet på hodet. – Han kan ikke det. Ikke med de gylne fargene og rene trekkene. Raymon er jo mye mer … grovbygd?

Venninnen nikket, men så ikke helt overbevist ut.

Alt hadde gått så fort. Den ene stunden feiret de jul i Storsvingen, og den neste var Lillian i jordmorens klør. Hun hadde fort fått merke hvorfor hun gikk under navnet «Dragen», og jordmoren gjorde lite for å oppmuntre.

– Slutt å syte. Dette har kvinner klart gjennom alle tider, sa hun hver gang Lillian bet tennene sammen og spurte om det kanskje var mulig å få mer smertelindring.

Fødselen var verre enn noe Lillian hadde opplevd. Men nå etterpå var det liksom ikke mulig å huske hvordan det føltes. En brent fingertupp fra barndommen? En tå i klem. Et gnagsår? At det var smerte man husket og gjorde alt for å unngå. Men en pressri? Naturen er sinnrik, tenkte Lillian. Som får en til å glemme.

– Ligg i ro, sa «Dragen» og så oppgitt på henne over brillene. Hun var i gang med å sy og sendte underlivet et lite tilfreds blikk. – Jeg kan ikke garantere for resultatet, sånn som du har holdt på. Når jeg sier «ikke press», mener jeg faktisk det. Men samtidig, at resultat er litt skjevt, kan kanskje sette en stopper for den … promiskuøse livsstilen.

– Hva sa du nå? spurte Natasja og ble høyrød i fjeset.

– Hm? sa jordmoren og spilte uskyldig. Hun klippet av tråden av og kikket misbilligende på resultatet.

– Jeg hørte deg nok! sa Natasja. – Du har ikke gjort annet enn å fordømme Lillian siden vi kom inn her, og det på selveste julaften! Pass deg, ellers melder jeg deg til politiet!

Lillian la en hånd på venninnens og hvisket, akkurat så høyt at jordmoren kunne høre det: – Jeg tror det er til fylkeslegen man melder sånt. Men kanskje politiet også?

«Dragen» fikk det travelt med å rydde i bekken og redskaper og styrte trallen mot døren. På vei ut rettet hun på håret i speilet. – Jeg må til en annen fødsel.

Da døren slo igjen, sendte Lillian og Natasja hverandre et vantro blikk.

Natasja hadde vært med hele natten, og Lillian var glad for støtten. Da hun først fikk gutten opp til seg, hadde hun vært helt sikker på at han var Mikkels. Hvordan kunne han ellers være så vakker? Men så var hun begynt å tvile. Kanskje var det all negativiteten fra jordmoren, for nå slo tanken henne: Hva om hun var så forblindet av kjærlighet at hun innbilte seg at barnet var Mikkels? Tenk om hun bare ville det så sterkt at hun forestilte seg det?

– Synes du ikke han ligner? spurte hun. – Svar ærlig.

– Jo, sa Natasja og dro på det. – Men samtidig er det ikke så lett å se når han har øynene igjen. Men du har vel uansett muligheten til å ta en test?

Lillian nikket.

– DNA-test, ja. Vi får se. Jeg har lest at nyfødte ligner på faren, slik at fedrene ikke skal stikke av og si at barnet ikke er deres. Men det er kanskje ikke lett å si med denne lille tassen?

– Nei, sa Natasja. – Men på den annen side ligner han ikke på Raymon heller.

– Ikke?

– Nei. Aller mest ligner han på deg.
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Solen sendte et oransje stenk ned i det dyplilla havet, og en varm vind rusket Mikkel i håret. Han kippet av seg sandalene og satte beina i sanden. Moren og faren lå ved bassengkanten under en parasoll og hadde fått nok av varmen for i dag. Moren var blitt solbrent og spøkte med at rumpa hennes så ut som det danske flagget. Faren hadde en mer hardfør hudtype og var nøttebrun, som Mikkel.

Selv hadde han sittet inne store deler av dagen og vært opptatt med å forberede avreisen til Tanzania. Å være ved bassenget var bare slitsomt, for de norske solturistene her på Gran Canaria satt med ukeblader på fanget og hadde mange teorier om Lillian. Den ene dagen bodde hun visstnok hjemme i Mosjøen, og den andre gjorde hun det ikke. En mente hun var på sykehuset hos faren og en annen at hun var i USA og hadde ignorert hele familien. Og barnet, det gledet hun seg visst veldig til!

Mikkel hadde blitt sjokkert over forsiden på det utenlandske sladrebladet på Fornebu. Bildet viste Lillian og Raymon, og ifølge overskriften gledet begge seg til å bli foreldre. Det var ikke til å tro! Mikkel tenkte på Lillian som snart hadde både en syk mann og en nyfødt å ta seg av. Det var nok ikke lett for henne. Men samtidig hadde han ingen rett til å blande seg inn. Og halmstrået han hadde klynget seg til, om at alt skulle ordne seg bare mannen hennes ble frisk, det var nå rykket opp med roten.

Allerede om bord i flyet hadde folk snakket om det med innlevelse, og noen ungjenter hadde kommentert at det sikkert ble et vakkert barn, «siden både Lillian og Raymon er så pene».  Mikkel hadde huket seg ned bak setet og håpet at de ikke dro kjensel på ham. Ja vel, så nå skulle de ha barn, midt oppi Raymons sykdom? Han telte bakover i tid, og i et øyeblikks optimisme hadde han tenkt at barnet kunne være hans. Men han slo det fra seg, for om Lillian var i tvil, ville hun vel aldri stått frem i bladet og sagt hvor mye hun og Raymon gledet seg.

Planen hans var å reise direkte fra Kanariøyene til Tanzania, for han var jo allerede halvveis fremme. På julaften hadde han og foreldrene spist paella på en strandrestaurant, og mens de satt der og bølgene skyllet innover stranden, hadde han blitt fylt av en sånn ro. For det var helt riktig, det han nå gjorde. Ingen kunne sitte forsmådd og vente på bedre tider.

I kveld skulle han fakse over de siste papirene til Tanzania. De hadde visst ordnet bolig til ham. Ikke noe ekstravagant, for bistandsprosjektet lå utenfor allfarvei, et sted der landpostbudet kom bare en gang i måneden. Han tenkte på det overdådige ambassadelivet han hadde levd med Gitte. Hvordan gikk det med henne, forresten? Han hadde ikke sett henne siden de skilte seg, men det var jo en liten verden, og om hun fortsatt var i Tanzania, var det sannsynlig at de kom til å støte på hverandre.

Han hadde fått en uformell invitasjon til middag hos ambassadøren i Dar es Salaam, og det skulle ikke forundre ham om Gitte dukket opp. Men da var da og nå var nå, og kanskje hadde hun forandret seg? Man kunne si mye om Gitte, men hun var ikke den som la seg ned og sturte.
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